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ANORDNUNG
Nr. 19/2020

im Sinne des Art. 32 des Einheitstextes der
Regionalgesetze über die Gemeindeordnung

Vorkehrungen für eine bessere
Abwicklung des Verkehrs

ORDINANZA
Nr. 19/2020

ai sensi dell’art. 32 del testo unico delle leggi
regionali sull’ordinamento dei Comuni

Provvedimenti atti ad migliorare lo
scorrimento al traffico

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO
In Anbetracht der Notwendigkeit einige
Vorkehrungen zu treffen, um eine bessere
Abwicklung des Verkehrs zu erreichen; 

Vista l‘esigenza di adottare alcuni provvedimenti atti
ad migliorare lo scorrimento del traffico; 

In die Art. 6 und 7 der geltenden Straßen-
verkehrsordnung wurde Einsicht genommen,

Visti gli artt. 6 e 7 del codice stradale in vigore,

FESTGESTELLT, dass die Weiler auch über andere
Gemeindestrassen erreichbar ist,

CONSTATATO che gli abitati possono essere
raggiunti anche attraverso altre strade comunali,

O R D N E T  A N O R D I N A

Mit Wirkung vom Tage der Aufstellung der
entsprechenden Verkehrsschilder folgende
Maßnahme auf den nachstehenden angeführten
Gemeindestraßen: 

I provvedimenti sulle strade comunali sotto
esplicate con decorrenza in data della installazione
della apposita segnaletica stradale: 

◦ Kurzparkzone 30 Minuten in der
Straße Ede (im Bereich der Straße
Ede 8);

◦ Zona a tempo limitato con 30 minuti
nella via Ede (nella zona della via Ede
8); 

◦ Durchfahrt nur für Anrainer und
Berechtigte auf der
Gemeindestraße Gp. 4119/1 KG. St.
Magdalena in Gsies (oberhalb des
Gasthof Hofmann und Milla);

◦ Percorso solo per residenti e persone
autorizzate sulla strada comunale p.f.
4119/1 C.C. Santa Maddalena (dietro
l’albergo Hofmann e Milla);

◦ Durchfahrt nur für Anrainer und
Berechtigte auf der
Gemeindestraße Gp. 146 KG. St.
Martin in Gsies (ab Brücke Schuer
bis zur „Zentrale“);

◦ Percorso solo per residenti e persone
autorizzate sulla strada comunale p.f.
146 C.C. Martin in Gsies (dal ponte
Schuer fino “Zentrale”);

Der Gemeindebauhof wird beauftragt für die
gegenständliche Einschränkung des Straßenverkehrs
die notwendige Beschilderung anzubringen.

Il cantiere comunale viene incaricato a montare la
nessaria segnaletica stradale per la limitazione della
circolazione in oggetto. 

DER BÜRGERMEISTER/IL SINDACO:
Kurti Taschler

(digital signiert – firmato digitalmente)

Mitgeteilt an:
• CarabinieristationWelsberg
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